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1. ПАСПОРТ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

СГ.02 ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК В ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ 
 

1.1. Область применения программы 

Рабочая программа учебной дисциплины (далее — программа УД) является частью 

основной профессиональной образовательной программы АНО СПО «Колледж ВУиТ» по 

специальности СПО 20.02.04 Пожарная безопасность 

Рабочая программа составлена для очной формы обучения. 
 

1.2. Место учебной дисциплины в структуре основной профессиональной 

образовательной программы: 

Рабочая программа входит в обязательную часть социально-гуманитарного цикла. 

Особое значение дисциплина имеет при формировании и развитии ОК 02, 04, 06, 

09. 

1.3. Цели и задачи дисциплины – требования к результатам освоения 

дисциплины: 

Базовая часть 

В результате освоения дисциплины студент должен уметь: 

-строить простые высказывания о себе и о своей профессиональной деятельности; 

-взаимодействовать в коллективе, принимать участие в диалогах на общие и 

профессиональные темы; 

-применять различные формы и виды устной и письменной коммуникации на 

иностранном языке при межличностном и межкультурном взаимодействии; 

-понимать общий смысл четко произнесенных высказываний на общие и базовые 

профессиональные темы; 

-понимать тексты на базовые профессиональные темы; 

-составлять простые связные сообщения на общие или интересующие 

профессиональные темы; 

-общаться (устно и письменно) на иностранном языке на профессиональные и 

повседневные темы; 

-переводить иностранные тексты профессиональной направленности (со словарем); 

-самостоятельно совершенствовать устную и письменную речь, пополнять 

словарный запас 

В результате освоения дисциплины студент должен знать: 

-лексический и грамматический минимум, относящийся к описанию предметов, 

средств и процессов профессиональной деятельности; 

-лексический и грамматический минимум, необходимый для чтения и перевода 

текстов профессиональной направленности (со словарем); 

-общеупотребительные глаголы (общая и профессиональная лексика); 

-правила чтения текстов профессиональной направленности; 

-правила построения простых и сложных предложений на профессиональные темы; 

-правила речевого этикета и социокультурные нормы общения на иностранном 

языке; 

-формы и виды устной и письменной коммуникации на иностранном языке при 

межличностном и межкультурном взаимодействии 

Вариативная часть – не предусмотрена. 

Содержание дисциплины должно быть ориентировано на подготовку студентов к 

освоению профессиональных модулей ОПОП по специальности 20.02.04 Пожарная 

безопасность и овладению профессиональными компетенциями (ПК): 

ПК-1.1. Осуществлять караульную службу. 

ПК 1.2. Выполнять работы по приемке (передаче) и обслуживанию технических 

средств, пожарного оборудования, инструмента и средств индивидуальной защиты. 

ПК 1.3. Выполнять работы по спасению, защите, эвакуации людей и имущества из 
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зоны пожара, оказанию первой помощи пострадавшим. 

ПК 1.4. Выполнять работы по тушению пожаров и проводить аварийно-

спасательные работы, связанные с тушением пожаров, в том числе в составе звена 

газодымозащитной службы. 

ПК 1.5. Выполнять работы по эксплуатации первичных средств пожаротушения и 

установок пожаротушения. 

ПК 1.6. Применять средства телефонной и радиосвязи. 

ПК 1.7. Выполнять работы по защите населенных пунктов и объектов 

инфраструктуры от угрозы лесных (природных) пожаров. 

ПК 2.1. Анализировать пожарную опасность объектов. 

ПК 2.2. Организовывать противопожарный режим на объекте защиты. 

ПК 2.3. Проводить противопожарную пропаганду. 

ПК 2.4. Осуществлять контроль за соблюдением противопожарного режима на 

объекте защиты. 

ПК 2.5. Проводить инструктирование и организовывать обучение работников 

организаций и граждан мерам пожарной безопасности, мероприятиям по гражданской 

обороне и защите населения и территории от чрезвычайных ситуаций природного и 

техногенного характера. 

ПК 2.6. Осуществлять контроль за состоянием противопожарного водоснабжения в 

районе выезда подразделения. 

В процессе освоения дисциплины у студентов должны формироваться общие 

компетенции (ОК): 

ОК 02. Использовать современные средства поиска, анализа и интерпретации 

информации, и информационные технологии для выполнения задач профессиональной 

деятельности. 

ОК 04. Эффективно взаимодействовать и работать в коллективе и команде. 

ОК 05. Осуществлять устную и письменную коммуникацию на государственном 

языке Российской Федерации с учетом особенностей социального и культурного 

контекста. 

ОК 09 Пользоваться профессиональной документацией на государственном и 

иностранном языках. 

 

1.4. Количество часов на освоение программы учебной дисциплины: 

максимальной учебной нагрузки обучающегося- 186 часов, в том числе: 

- обязательной аудиторной учебной нагрузки обучающегося – 186 часов;  

- самостоятельной работы обучающегося – не предусмотрена. 
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2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

 2.1. Объем учебной дисциплины и виды учебной работы 

 

Вид учебной деятельности Объем часов 

Максимальная учебная нагрузка (всего) 186 

Обязательная аудиторная учебная нагрузка (всего) 186 

в том числе:  

лабораторные занятия - 

практические занятия 186 

контрольные работы - 

курсовая работа (проект) - 

самостоятельная работа студента (всего) - 

Промежуточная аттестация в форме контрольной работы 

 
 Самостоятельная работа в рамках образовательной программы планируется образовательной организацией 

в соответствии с требованиями ФГОС СПО в пределах объема учебной дисциплины в количестве часов, 

необходимом для выполнения заданий самостоятельной работы обучающихся, предусмотренных 

тематическим планом и содержанием учебной дисциплины. 
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2.2. Тематический план и содержание учебной дисциплины СГ.02 Иностранный язык в профессиональной деятельности 

 

 

Наименование 

разделов и тем 

Содержание учебного материала и формы организации деятельности 

обучающихся 

Объем, акад. 

ч / в том 

числе в 

форме 

практической 

подготовки, 

акад. ч 

Уровень 

освоения 

1 2 3 4 

Раздел 1. Роль иностранного языка в профессиональной деятельности 90/90  

Тема 1.1. 

Страна изучаемого 

языка, ее культура 

и обычаи 

Содержание учебного материала 18 2,3 

В том числе практических занятий 18 

Практическое занятие № 1. Введение новых лексических единиц по теме занятия. 

Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение 

тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление 

активной лексики и фразеологических оборотов 

6 

Практическое занятие № 2. Диалог-дискуссия по теме «Иностранный язык как 

средство международного общения в современном мире» 
6 

Практическое занятие № 3. Самостоятельное чтение и перевод (со словарем) 

текстов по теме «Культура, достопримечательности и обычаи страны изучаемого 

языка». Ответы на вопросы по тексту 

6 

Самостоятельная работа обучающихся* - 

Тема 1.2. 

Роль образования 

в современном 

мире 

Содержание учебного материала 18 

2,3 

В том числе практических занятий 18 

Практическое занятие № 4. Введение новых лексических единиц по теме занятия. 

Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение 

тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление 

активной лексики и фразеологических оборотов 

4 

Практическое занятие № 5. Самостоятельное чтение и перевод (со словарем) 

текстов по теме «Система образования в России». Ответы на вопросы по тексту 
6 

Практическое занятие № 6. Самостоятельное чтение и перевод (со словарем) текста 4 
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по теме «Система образования в стране изучаемого языка». Ответы на вопросы по 

тексту 

Практическое занятие № 7. Подготовка и пересказ монолога «Роль образования в 

моей жизни» 
4 

Самостоятельная работа обучающихся* - 

3 семестр Промежуточная аттестация в форме контрольной работы Пр-36  

Тема 1.3. 

Значение 

иностранного 

языка в освоении 

профессии 

Содержание учебного материала 18 2,3 

В том числе практических занятий 18 

Практическое занятие № 8. Введение новых лексических единиц по теме занятия. 

Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение 

тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление 

активной лексики и фразеологических оборотов 

4 

Практическое занятие № 9. Самостоятельное чтение и перевод (со словарем) текста 

по теме «Я и моя профессия». Ответы на вопросы по тексту 
4 

Практическое занятие № 10. Составление рассказа на тему «Взаимосвязь 

иностранного языка и моей профессии» и перевод его на иностранный язык 
4 

Практическое занятие № 11. Беседа/дискуссия на тему «Проблема выбора 

профессии и дальнейшее саморазвитие» 
6 

Самостоятельная работа обучающихся* - 

Тема № 1.4. 

Основы делового 

общения 

Содержание учебного материала  18 2,3 

В том числе практических занятий 18 

Практическое занятие № 12. Введение новых лексических единиц по теме занятия. 

Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение 

тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление 

активной лексики и фразеологических оборотов 

6 

Практическое занятие № 13. Чтение и перевод (со словарем) деловых писем. 

Составление деловых писем 
4 

Практическое занятие № 14. Основы делового общения на иностранном языке. 

Чтение и перевод (со словарем) диалогов 
4 

Практическое занятие № 15. Правила ведения разговоров по телефону. Составление 

диалогов и перевод их на иностранный язык. Ролевая игра «Звонок в компанию по 

поводу получения ответа на свое письмо» 

4 

Самостоятельная работа обучающихся* - 
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4 семестр Промежуточная аттестация в форме контрольной работы Пр-36  

Тема 1.5. 

Рынок труда, 

трудоустройство и 

карьера 

Содержание учебного материала 18 2,3 

В том числе практических занятий 18 

Практическое занятие № 16. Введение новых лексических единиц по теме занятия. 

Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение 

тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление 

активной лексики и фразеологических оборотов 

4 

Практическое занятие № 17. Чтение и перевод (со словарем) текстов по теме 

«Трудоустройство и карьера», «Интервью и собеседование» 
6 

Практическое занятие № 18. Заполнение анкеты-заявки о приеме на работу 

Составление резюме и портфолио для работодателя 
4 

Практическое занятие № 19. Деловая игра «Собеседование с работодателем в 

кадровом агентстве» Составление диалогов и проведение ролевой игры по темам: 

«Личная встреча с работодателем», «Беседа претендента на вакансию по телефону», 

«Переписка в интернете» 

4 

Самостоятельная работа обучающихся* - 

Раздел 2. Сфера деятельности специалиста 36/36  

Тема 2.1. 

Структура 

английского 

предложения 

Содержание учебного материала 18 2,3 

В том числе практических занятий 18 

Практическое занятие № 20. Составление предложений профессиональной 

направленности в различных видовременных формах. Фонетическая отработка и 

выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на 

закрепление активной лексики и фразеологических оборотов 

6 

Практическое занятие № 21. Составление диалога профессиональной 

направленности в различных видовременных формах. 
6 

Практическое занятие № 22. Построение простого повествовательного предложения 6 

Самостоятельная работа обучающихся* - 

5 семестр Промежуточная аттестация в форме контрольной работы Пр-36  

Тема № 2.2. 

Природа 

(природные 

катастрофы, 

защита 

Содержание учебного материала  18 2,3 

В том числе практических занятий 18 

Практическое занятие № 23. Введение новых лексических единиц по теме «Защита 

окружающей среды». Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая 

отработка и выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических 

2 
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окружающей 

среды) 

упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов 

Практическое занятие № 24. Введение новых лексических единиц по теме 

«Катастрофа в Чернобыле». Фонетическая отработка и выполнение тренировочных 

лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной 

лексики и фразеологических оборотов. Ответы на вопросы 

2 

Практическое занятие № 25. Введение новых лексических единиц по теме 

«Катастрофа в Wind scale». Фонетическая отработка и выполнение тренировочных 

лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной 

лексики и фразеологических оборотов 

2 

Практическое занятие № 26. Чтение и перевод (со словарем) текста «Основные 

природные катастрофы». Обсуждение и ответы на вопросы 
2 

Практическое занятие № 27. Работа с текстом «Реагирование на экстренные 

ситуации». Обсуждение и ответы на вопросы. 
4 

Практическое занятие № 28. Введение новых лексических единиц по теме 

«Основные экстренные службы». Фонетическая отработка и выполнение 

тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление 

активной лексики и фразеологических оборотов. Ответы на вопросы 

2 

Практическое занятие № 29. Введение новых лексических единиц по теме 

«Второстепенные экстренные службы». Фонетическая отработка и выполнение 

тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление 

активной лексики и фразеологических оборотов. Ответы на вопросы 

2 

Практическое занятие № 30. Чтение и перевод (со словарем) текста «Использование 

экстренных номеров». Обсуждение и ответы на вопросы 
2 

Самостоятельная работа обучающихся* - 

Раздел 3. Профессиональное направление 60/60  

Тема № 3.1. 

Организация 

пожарной охраны  

Содержание учебного материала 18 2,3 

В том числе практических занятий 18 

Практическое занятие № 31. Введение новых лексических единиц по теме «Fire 

Service». Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и 

выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на 

закрепление активной лексики и фразеологических оборотов 

2 
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Практическое занятие № 32. Подготовка и пересказ текста «The three main goals in 

firefighting». 
2 

Практическое занятие № 33. Введение новых лексических единиц по теме The Job 

of a firefighter. Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и 

выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на 

закрепление активной лексики и фразеологических оборотов 

4 

Практическое занятие № 34. Чтение и перевод (со словарем) текста «Ключевые 

навыки пожарных». Обсуждение и ответы на вопросы 
4 

Практическое занятие № 35. Введение новых лексических единиц по теме Job 

requirements. Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и 

выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на 

закрепление активной лексики и фразеологических оборотов. 

2 

Практическое занятие № 36. Введение новых лексических единиц по теме 

Пожарная команда. Выполнение тренировочных лексических и лексико-

грамматических упражнений. 

2 

Практическое занятие № 37. Чтение и перевод (со словарем) текста «Великий пожар 

в Лондоне». Обсуждение и ответы на вопросы 
2 

Самостоятельная работа обучающихся* - 

6 семестр Промежуточная аттестация в форме контрольной работы Пр-36  

Тема № 3.2. 

Пожарная техника 

и оборудование 

Содержание учебного материала  22 2,3 

В том числе практических занятий 22 

Практическое занятие № 38. Введение новых лексических единиц по теме 

«Пожарные огнетушители». Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая 

отработка и выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических 

упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов 

2 

Практическое занятие № 39. Чтение и перевод (со словарем) текстов по теме 

«Пожарно-спасательные инструменты и оборудование». Ответы на вопросы 
2 

Практическое занятие № 40. Составление и перевод на иностранный язык диалогов 

(командная работа) на тему «Подбор по технической документации оборудования 

для работы» 

 

4 

 

Практическое занятие № 41. Чтение и перевод (со словарем) текстов по теме 

«Пожарная профилактика», «Противопожарная безопасность». Ответы на вопросы 
4 

Практическое занятие № 42. Составление и перевод на иностранный язык диалогов 4 
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(командная работа) на тему «Подбор по технической документации 

оборудования/станка для работы» 

Практическое занятие № 43. Введение новых лексических единиц по теме «Боевая 

одежда пожарного». Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая 

отработка и выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических 

упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов 

4 

Практическое занятие № 44. Введение новых лексических единиц по теме 

«Классификация пожаров». Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая 

отработка и выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических 

упражнений  

2 

Самостоятельная работа обучающихся* - 

Тема 3.3. 

Техника 

безопасности и 

охрана труда 

Содержание учебного материала 8 2,3 

В том числе практических занятий 8 

Практическое занятие № 45. Введение новых лексических единиц по теме занятия 

“Fire Safety Tips”. Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и 

выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на 

закрепление активной лексики и фразеологических оборотов 

2 

Практическое занятие № 46. Чтение и перевод (со словарем) текстов по теме 

«Техника безопасности и охрана труда». Ответы на вопросы 
2 

Практическое занятие № 47. Работа с текстом: World Skills International Health and 

Safety documentation (документация по технике безопасности) (чтение, перевод, 

ответы на вопросы) 

2 

Практическое занятие № 48. «Safety first /Безопасность превыше всего». Дискуссия 

по требованиям техники безопасности на мировых чемпионатах World Skills 

International по профессиональным компетенциям 

2 

Самостоятельная работа обучающихся* - 

Тема 3.4. 

Решение 

стандартных и 

нестандартных 

профессиональных 

ситуаций 

Содержание учебного материала 6 

2,3 

В том числе практических занятий 6 

Практическое занятие № 49. Введение новых лексических единиц по теме занятия 

“Job requirements”. Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка 

и выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений 

на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов 

2 

Практическое занятие № 50. Подготовка и перевод на иностранный язык текста 2 
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«General selection process for fire departments» 

Практическое занятие № 51. Деловая игра «Обоснование несоответствия рабочего 

места требованиям охраны труда и поиск выхода из ситуации в условиях дефицита 

языковых средств» 

2 

Самостоятельная работа обучающихся* - 

Тема 3.5. 

Саморазвитие в 

профессии 

Содержание учебного материала 6 2,3 

В том числе практических занятий 6 

Практическое занятие № 52. Перевод на иностранный язык рассказа “Professional 

Training Firefighters”. Ответы на вопросы 
2 

Практическое занятие № 53. Чтение и перевод (со словарем) текстов по теме 

«Профессиональный рост и самосовершенствование в профессиональной 

деятельности». Ответы на вопросы в форме дискуссии 

2 

Самостоятельная работа обучающихся* - 

Промежуточная аттестация в форме контрольной работы Пр-42  

Всего: 186  

 

 

 

Для характеристики уровня освоения учебного материала используются следующие обозначения: 

1 - ознакомительный (узнавание ранее изученных объектов, свойств) 

2 - репродуктивный (выполнение деятельности по образцу, инструкции или под руководством) 

3 - продуктивный (планирование и самостоятельное выполнение деятельности, решение проблемных задач) 
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3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

3.1. Требования к минимальному материально-техническому обеспечению 

Реализация программы дисциплины требует наличия Кабинета «Иностранного 

языка в профессиональной деятельности» 

Перечень основного оборудования, учебно-наглядных пособий и используемого 

программного обеспечения: 

офисная мебель на 26 мест, 12 ПК с доступом в интернет и ЭИОС, кафедра, доска 

ученическая.  

WindowsXP, OpenOffice, 7-zip, Microsoft Word Viewer, Microsoft Exel Viewer, 

Microsoft PowerPoint Viewer 

 

3.2. Информационное обеспечение 

Информационное обеспечение обучения содержит перечень рекомендуемых 

учебных изданий, Интернет-ресурсов, дополнительной литературы. 

 

Основные источники 

1. Агабекян, И. П.Английский язык : учеб. пособие для СПО. - Ростов н/Д : 

Феникс, 2007. - 319 с. 

2. Литвинская, С. С. Английский язык для технических специальностей : учебное 

пособие / С.С. Литвинская. — Москва : ИНФРА-М, 2023. — 252 c. — (Среднее 

профессиональное образование). - ISBN 978-5-16-014535-8. - Текст : электронный. - URL: 

https://znanium.com/catalog/product/1902856. 

3.Маньковская, З. В. Английский язык : учебное пособие / З.В. Маньковская. — 

Москва : ИНФРА-М, 2023. — 200 с. — (Среднее профессиональное образование). — DOI 

10.12737/22856. - ISBN 978-5-16-012363-9. - Текст : электронный. - URL: 

https://znanium.com/catalog/product/1779975. 

Дополнительные источники 

1. Восковская,  А. С. Английский язык : учебник / А. С. Восковская, Т. А. Карпова. 

- Ростов-на-Дону : Феникс, 2016. - 376 с. - ISBN 978-5-222-26881-0. - Текст : электронный. 

- URL: https://znanium.com/catalog/product/910330. 

Справочники, энциклопедии 

1. Англо-русский и русско-английский словарь для учащихся: грамматический                         

справочник. - М.: ООО Дом Славянской книги, 2007.  

2. Англо-русский словарь. - М.: Мартин, 2001.  

3. Большой англо-русский и русско-английский словарь. – М.: Центрполиграф, 

2007.  

4. Мюллер В.К. Англо-русский и русско-английский словарь/В.К. Мюллер. - 

Москва: «Эксмо», 2008. 

5. Murphy Raymond Grammar in use/Raymond Murphy. - Cambridge University 

Press,2009. 
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4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ 

 УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Результаты обучения Критерии оценки Методы оценки 

Перечень знаний, осваиваемых в рамках дисциплины 

лексический и грамматический 

минимум, относящийся к 

описанию предметов, средств и 

процессов профессиональной 

деятельности; 

лексический и грамматический 

минимум, необходимый для 

чтения и перевода текстов 

профессиональной 

направленности (со словарем); 

общеупотребительные глаголы 

(общая и профессиональная 

лексика); 

правила чтения текстов 

профессиональной 

направленности; 

правила построения простых и 

сложных предложений на 

профессиональные темы; 

правила речевого этикета и 

социокультурные нормы 

общения на иностранном языке; 

формы и виды устной и 

письменной коммуникации на 

иностранном языке при 

межличностном и 

межкультурном 

взаимодействии 

владеет лексическим и 

грамматическим минимумом, 

относящимся к описанию 

предметов, средств и 

процессов профессиональной 

деятельности; 

владеет лексическим и 

грамматическим минимумом, 

необходимым для чтения и 

перевода текстов 

профессиональной 

направленности (со словарем); 

демонстрирует знания при 

употреблении глаголов (общая 

и профессиональная лексика); 

демонстрирует знания правил 

чтения текстов 

профессиональной 

направленности; 

демонстрирует способность 

построения простых и 

сложных предложений на 

профессиональные темы; 

демонстрирует знания правил 

речевого этикета и 

социокультурных норм 

общения на иностранном 

языке; 

демонстрирует знания форм и 

видов устной и письменной 

коммуникации на иностранном 

языке при межличностном и 

межкультурном 

взаимодействии 

 
Текущий контроль и 

оценка знаний; 

наблюдение и оценка 

результатов 

выполнения 

практических работ; 

устный опрос 

Перечень умений, осваиваемых в рамках дисциплины 

строить простые высказывания 

о себе и о своей 

профессиональной 

деятельности; 

взаимодействовать в 

коллективе, принимать участие 

в диалогах на общие и 

профессиональные темы; 

применять различные формы и 

виды устной и письменной 

коммуникации на иностранном 

языке при межличностном и 

строит простые высказывания 

о себе и о своей 

профессиональной 

деятельности; 

взаимодействует в коллективе, 

принимает участие в диалогах 

на общие и профессиональные 

темы; 

применяет различные формы и 

виды устной и письменной 

коммуникации на иностранном 

языке при межличностном и 

 
Текущий контроль и 

оценка знаний; 

наблюдение и оценка 

результатов 

выполнения 

практических работ; 

устный опрос 
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межкультурном 

взаимодействии; 

понимать общий смысл четко 

произнесенных высказываний 

на общие и базовые 

профессиональные темы; 

понимать тексты на базовые 

профессиональные темы; 

составлять простые связные 

сообщения на общие или 

интересующие 

профессиональные темы; 

общаться (устно и письменно) 

на иностранном языке на 

профессиональные и 

повседневные темы; 

переводить иностранные тексты 

профессионально 

направленности (со словарем); 

самостоятельно 

совершенствовать устную и 

письменную речь, пополнять 

словарный запас 

межкультурном 

взаимодействии; 

понимает общий смысл четко  

произнесенных высказываний 

на общие и базовые 

профессиональные темы; 

понимает тексты на базовые 

профессиональные темы; 

составляет простые связные 

сообщения на общие или 

интересующие 

профессиональные темы; 

общается (устно и письменно) 

на иностранном языке на 

профессиональные и 

повседневные темы; 

переводит иностранные тексты 

профессионально 

направленности (со словарем); 

совершенствует устную и 

письменную речь, пополняет 

словарный запас 

 

 

 

 

 


